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E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e c l a m á t i ó k a kiadótulajdonoa-

boz, FeigI Gyula nyomdáazhot (vároakör 81) intézendők. 

Nyllttsr sora 40 1lr. — Hirdetések nagyság sierint. 

Városunk iparosai az 1896-iki 
kiállításon. 

E g y v i lágk iá l l í tá s t m e g k ö z e l í t ő n a g y s á g b a n 

é s f é n y n y e l h a z á n k e z r e d é v e i f e n n á l l á s á n a k ü n n e -

pére é s e m l é k é r e o r s z á g o s k i á l l í t á s l e sz az o r s z á g 

f ő v á r o s á b a n . I d e fog s e r e g l e n i n e m c s a k az e g é s z 

o r s z á g , h a n e m az e g é s z mf lve l t v i l á g n é p e , h o g y 

m e g g y ő z ő d j é k arról , m e n n y i t é s m i n ő a r á n y o k b a n 

h a l a d t a m a g y a r á l l a m , m i l y e r e d m é n y e k e t kópee 

az e z r e d é v e s lét u tán f e l m u t a t n i . 

É s ak i k s z á m b a fogják v e n n i , h o g y o r s s á g u u k 

é v s z á z a d o k o n át a n y u g a t i á l l a m o k v é d b á s t y á j a 

vo l t , f o l y t o n o s h á b o r ú z á s o k m i a t t a többi á l l a m o k -

tól s z á z a d o k o n át v i s s z a m a r a d t u n k , azok c s o d á l n i 

l e s znek k é n y t e l o n , h o g y mit m i v e l t a m a g y a r 

n e m z e t az u t o l s ó s z á z a d b a n , k ü l ö n ö s e n a n n a k 

más ik l e i ében , — csodá ln i é s bámuln i l e sz k é n y -

te l en , h o g y m i l y szÍTÓeággal, m i l y á l d o z a t k é s s s é g -

ge l é s m i l y v a s a k a r a t t a l i g y e k e z e t t az o r s z á g 

s z á z a d o s m u l a s z t á s a i t h e l y r e h o z n i , o l y a n n y i r a , 

h o g y m a már a m e s s z i r e e l ő r e h a l a d o t t vo l t s z o m -

szádon á l l a m o k a t uto lér te é s m é l t ó h e l y e t fog la l 

e l a l tu l turá l lamok sorában . 

E n n e k hü tükre l e sz a z 1 8 9 6 - i k i k iá l l í tás . 

E b b ő l f o g j a látui or i zág -TÍ lág , h o g y m i l y e n é s mit 

tud — a m a g y a r . 

E b b ő l ki kel l h o g y v e g y é k r é s z ü k e t , K ő s z e g 

sz . k. város iparosa i is . 

H a j d a n , igaz , sokka l v i r á g z ó b b ipara volt 

v á r o s u u k u a k , m e l y n e k m á s okok m e l l e t t , a f o l y t o u 

e lő t érbe n y o m o l ó g y á r i ipar ve te t t v é g e t t . 

D e v a n n a k m é g é r t e l m e s és ü g y e s , s z a k a v a -

tot t i p a r o s a i n k . E z e k n e k kö te l e sége lesz e k iá l l í -

t á s o n r é s s t v e n n i , h o g y abban K ő s z e g v á r o s a is 

m é l t ó a n k é p v i s e l v e l e g y e n . 

I p a r o s a i n k e d d i g m i n d e n k iá l l í t á son f é n y e s 

s iker t a r a t t a k , de k ü l ö n ö s e n az 1 8 8 5 - i k i k iá l l í t á -

s o n ér t e ő k e t n a g y e l i s m e r é s . 

V e g y e n e k rész t t ehát a m i l l e n n i u m i k iá l l i táson 

is é s b i z o n y í t s á k b e a he lybe l i ipar é l e t r e v a l ó s á g á t . 

N e m kel l á m v a l a m e l y kiá l l í tás i t á r g y e l k é -

s z í t é s é r e n a g y t a n u l m á n y o k b a b o c s á t k o z n i , n e m 

ke l l va lami f e l t ű n ő f u r c s a s á g e l k é s z í t é s é r e p é n z t 

kö l ten i 1 K é s z í t s e m i n d e n k i azt , a m i t tud, l ehe tő -

leg osak h a s z n o s és a mindennap i s z ü k s é g l e t n e k 

m e g f e l e l ő t á r g y a k a t , d e ezeke t az tán o l y t ö k é l e -

l e t e s é g g e l , o l y k i f o g á s t a l a n u l , h o g y e t e k i n t e t b e n 

te l j e seu v e r s e n y k é p e s l e g y e n . I l y e n e k k é s a i t é s e 

n e m o k o z sok fe j törés t , n e m o k o z sok k ö l t s é g e t 

é s a k iá l l i t á son k ö n n y e n e ladhatók is l e s z n e k , — 

de K ő s z e g é s v i d é k é n e k és a s z o m s z é d o t m e g y é k 

l a k o s á g á n a k a l k a l m a le sz e g y ú t t a l városunk iparát 

m e g i s m e r n i é s erről tudomás t Tenni. 

G o n d o l j á k m e g iparosa ink az t is , mi ly j ó 

h a n g z a t u v á , mi ly i s m e r t t é tet te v á r o s u n k a t a k i r á l y -

lá togatások napjai . A z e g é s z v i l ág t u d o m á s t ve t t 

ró lunk. H a már m o s t ezren é s ezren v é g i g fogják 

nézni a m i l l e n i u m i k iá l l í tás t , a k a d j a n m e g s z e m ü k 

minné l g y a k r a b b a n kőszeg i k iá l l í tás i t á r g y a k o n é s 

l e g y e n e z e k n e k a l k a l m u k iparunk fe j lődéséről is 

m a g u k n a k m e g g y ő z ő d é s t szerezn i . 

H o g y iparosa ink az 1 8 9 6 - i k i f é n y e s és u a g y -

s z a b á s u o r s z á g o s k iáHitáson miné l s z á m o s a b b a n 

k é p v i s e l v e l e g y e u e k , az t m e g k ö v e t e l i , h a z a f i t á g u k , 

azt m e g k ö v e t e l i városunk é r d e k e , de m e g k ö v e t e l i 

sa ját é r d e k ü k is. 

V a n itt e g y he ly i k i á l l í t á s ú b . rttság, a v á r o s 

i s k i l á t á s b a h e l y e z t e t á m o g a t á s á t , t e h á t osak rajta, 

f o g j a n a k m u n k á h o z . 

Apadó kivándorlás. 
A nagy éa szabad éaiakanierikai köztárssaágból 

érdekes hí rak érkeznek hozzánk ; étdekeeek netn caupán 
aiért, mert jelzik azt, hogy azok a gyorsan emelkedő 
államok, melyek a csillagos lobogó árnyékában fejlőd-
nek, haladáaukban kezdenek uj irányt venni, hanem 
azért ia, mert azon eléggé azoroe kapcsolatnál fogva, a 
melybe velük kivándorlóink ezrei által jutottunk, ez uj 
irány közvetlenül belévág a mi gazdaaági helyzetünkbe 
is. A fölvidék egyes megyéiben százak éa ezrek elhatá-
rozására folynak be as Amerikából érkező hirek z egéaz 
vidékek lakéinak eoraát döntik el . 

A nagy rezervoár, mely aa Atlanti Oczeán partjain 
New-York napaütötte aikjaival s Msaaacliusetts régi 
kalturával dicsekvő vároaaival kezdődik a átnyúlik 
a Sziklás-begyeknek ma már aczélainekkel keresztül-
vágott gerinezéig, a a melyet a puritán elődök az el-
hagyott éa boldogtalan nemzedékek menedékeül szán-
tak : kéazül megtelni. Az uj jövevények nem azivesen 
látott vendégek többé, mert elragadják a régi polgárok 
elől a mánkét , mely élelmet ád. Aa államok uem 
nyújtják többé azon gazdaaági előnyöket, melyekkel 
dicaekedtek egykor. Ennek tudható be, hogy illetékes 
amerikaiak kimutatása és hivataloa nyilatkozatok szerint 
a bevándorlás tényleg megakadt a tizennégy év óta az 
immigránaok azáma nem volt oly caekély, mint ez év 
elaő hónapjaiban. 

1892. január éa februárjában 3 4 . 0 0 0 ember aaállott 
ki telepűléai azáudekkal magának New-Yorknak kikö-
tőjében. - 1894-ben 12.000. Más k ik i tőknél e számok 
még nagyobb apadásról beszélnek. Ez elkéeettt beván-
dorlók rendeaeu azoknak hozzátartozói, a kiknek már 
sikerűit tál a/. Óceánon jobb aorara tenni szert. 

T Á R C Z J L 
A vetélytársak. 

(Tége.) 

Bogyai elragadtatva azeralélte a azép özvegyet, ki 
előtte most még azobbnek, még kecaeeebbnek tűnt föl, 
mint leánykorában. 

Szivét a hoaazu idő ulatt aem muló szerelem tflze 
melengeté a kimondhatatlan értelmek váltakozva tölték 
el egéez bensőjét. 

Nem tartóztathatta magát többé. Fölment a kas-
télyba e néhány perci múlva már a azép fiavegy előtt 
állt. 

— Bocsánat, bogy tavarom nyugalmát aeatonyom, de 
nem akartam elmulaaatani a t alkalmat, hogy tiaiteletemet 
ne t e g y e m . 

A fa ta l nő nyugtalanul a iemlél te a etép férfiút. 
— Nem iamer már reám ? a a i előbb hallott bánatos 

dal aem emlékezteti semmire ? — kérdé Bogyai . 
„Tiaévi távollét, iga i , negyon megváltoztatja az 

ember t ; Bogyai Aurél kiérdeműlt amerikai farmer 
vagyok. 

A bájoa asszony ineglepetéeében egy lépéet hátrált. 
„ ö n at Bogyai u r f * hebegé 
— Én vagyok aaaaonyom, testeitől , lelkestől. Tiz 

hosszú e n t e n d e i g távol voltam hazámtól, de már nem 
birtam ki tovább; a honvágy a az ön képe nem hagy-
tak nyugodni ; viaazajöttem. 

Tudomáaomra jutott, hogy ön iámét azabad s el-
jöttem, hogy iamételjem azt a vallomáat, mit e i e l ő t l 
t i i évvel önnek e helyen tettem, akkor eredmény telenül. 
T i t év alatt tok minden • e g v á l t o i i k , de éa most ia a i 

vagyok, a ki akkor voltam ; érzelmeim nem változtak 
a moat másodszor is arra kérem, hallgaaaon tneg. 

Szeretem én önt, még jobban mint akkor, elfele-
dem a multak keserveit, a mellőzést s csak egyedül 
önért akarok ezután élni. Válaszoljon drágám, mondja, 
remélhetek-e P — 

A szép asszony elpirnlt, könycseppek rezget-
tek selymes szempilláin, a fólinduláatól néhány percaig 
azóhoz aem juthatott, oaak nagyaokára azólt remegő 
hangon : 

— Bocsásson n eg, a miért akkor ugy bántam önnel 
szerettem önt, higyje el azt nekem, de a pénz, a a földi 
javak megtántoritottak a önmagam voltam okozója mind-
annak, a mi kéaöbb történt. 

De megbűnhődtem gyengeaegemért ; hányszor tet-
tem magammal ezert keserű ezemrehányást, hányaior 
gondoltam önre, árva, siomoru napjaimban. Férjem ele-
inte jól bánt velem, később azonban elhidegült irányom-
ban, az ivás s a kártyáiás szenvedélyének adta magát 
e néhány év alatt oaaknetn tönkretette az egéat vagyont. 
Bánatoa óráimban még egy öaaiekötő kapoeaoaal aem 
vigaaztalhattam magatn, mert házasságunk gyermektelen 
volt. Ezelőtt három hónappal férjem a l i láit anyagi vi-
szonvok miatt a halálban kereeett menekülést, a engem 
itt hagyott egy adóaágokkal túlterhelt birtekkal. Ma-
holnap ezt a megszokott helyet is itt kell hagynom, oh 
booaásaon meg Bogyai ur, mert én nagyot vétettem ön 
ellen I 

Könyezve hajtotta le stép fejét . 
— Nálatn a bocsánat aa ön atámára mindenkor bi t -

toaitva van aaazonyom ; de még nom felelt kérdéaemre, 
mondja azeret-e, tudna-e engem boldogítani P — 

A aiép özvegy föltekintett e aienvedélyétől elra-
gadtatva a férfiú nyakába borult. 

.Szere l l ek ! a 

Etzel az egy i i óva l f e j e l t e ki minden értelmét: 
„Szeretet hát te drága P oh e t a t egy szó kár-

pótol mindenért. 
Oazdag ember vagyok, a birtokot rendbe hoztuk, 

kitisztázzuk a amtán élűnk együtt boldogan, • aohaaem 
válunk el többé egymáatél . Ugy-e nem P" 

Egy hoaazu, forró, etenvedélyee oaók volt e kér-
déare a boldogító felelet . 

Nemo. 

Uj találmányok és műszaki közlemények. 
Közli : Bergl Sándor s iab. éa tnfiazaki irodája, 

Budapest, VII . , Erzsébet-körát 38. 

Villamos ellenállási szekrény. (Weston Ede nevarki 
lakos találmánya). Ezen ellenálló saekrénynél az áram-
záró lemezek egy a kapoao'é dugaaz bedugáaára való 
lyukakkal ellátott tartélemez alatt vannak megerősítve 
oly ozélból, hogy azok a külső levegővel való kézvet leu 
érintkezéstől meg legyenek óva. 

A szárú enüstöüse. A szará ezüstöse iénél teljeaen 
zsiradék mentessé leat, é l galluisav telitett oldatával éa 
azutáu 20 réaz salétromsavai ezüstoxidnak lOOréaz víz-
ben való oldatával bemázoltatik. A mázolat fölváltva 
mindaddig iemétlendö, mig a fekete ezint gyönge ezflat-
fény nem helyetteeiti éa azután még ogyazer bevonjuk 
ezflatoldattal. A t etűatözéat borkőoldattal való bedörtaö-
lée fejezi be. 

Kipróbált géptisztogató szer pépszerű alkotáaaal a 
gépréarek tisztán éa fényeaen tartáaéra, 16 réai terpen-
tioolaj, 26 rést atearinolaj, 20 réai finom fényető vöröi 
éa 46 réat legfinomabb állati szén. A keverékhez spiri-
tűit adunk, mig higfolyévá leaz éa aztán ecaettel a 



Tévedne us, a ki ezt á l l í taná , hogy ez a je lenség 
a / utóbbi időbeli sű rűbben hozott » a beváudor ás ellen 
i rányuló to r i í nyeknek tudha tó be. Eaton törvényeknek 
nagy számú őzt ke»eej,:ei«nül u iu ta t ja , bogy a / a m e r i k a i 
l rvenv lio/aa legutóbb teljesen inas a lapokra helyez-
kedet t . mint a me yen ál lot tak eiő<loi, de ezek a t ö r -
vén vek legtöbb esetben nem voltak olyau rad iká l i sak , 
hogy a bevándorlás érzekuny csökkenése i időzhették 
volna elő. Kunak főoka a guzdasagi helyzet ha tározot t 
los-zebodása. 

Azon nagy gazdasági válság az ok, mely az Egye-
süli -Államokat végig söpörte a a melynek hatása alatt 
ezrenkint marad tak m u n k a nélkül a munká t kereső 
bevándorlók. Midőn e sorokat i r |uk , j u t hozzánk a hír , 
hogy Pei isylvániában, melynek gyára i ea bányá iban 
ez"r meg ezer . m a g y a r * talál foglalkozást, aulyoa követ-
k 'Zt i ienvekk*l fenyegető s z t r á jkok ütöt tek ki. A muukaa 
é" munkaadó közöt t i viszony tehá t bomladóbau vau a 
könnyen lehet, hogy a barcz miudkot részuok csak hát -
r á n y á r a fog válni. 

Bekövetkezik lassankint uz, a mit rugeu lá t tunk 
>••> <-vekkel e /e lő t t is h i rde t tünk . Lassúbbá válik a fej-
lődés a a haladást Anierikáiian ugyanazok a bajok ea 
ei lentéiek fogják kocskára tenni , a melyek azt a vén 
Európában annyira veszélyeztet ik. A nagy részben el-
ad >«ulf. e légedet len mai helyzete t csak át ineueti a tadi-
iriin ik lek in: ő gazdaoaztály uem fog nyú j t an i clegseges 
tauiiii-zl reformok nélkül a banyák es gy a rakban nagy ra 
II it eléifületlenséggel szemben. 

A/ Egyesül,•-Államok b i r tokpol i t iká ja eddigele a 
közvagyont képező óriási t e rü le t eknek sikeres er tekest -
t« re szorí tkozott . Ez meg is tör tént , de uz apró 
bem a'Hedekben kiosztott bir tokok hihete t len gyorsa-
• <ggal töm uü nek egyes, nagy tőkével rendulkező kapi-
tal is ták kezeiben a e /a l tu l megbomlik az egyensúly , a 
földbirtok elveszti azon á l laui föntar tó kepesseget, melyet 
b ntie azok, a kik u polit ikai probléma * helyna megol-
d á s t l iánt o ideklődnek, annyi ra becsülnek. Ezeu tehát 
a / amer ika i Mutusfer l iakuak segi teui kell . 

l i e n n ü n a e t azonban nemcsak ez érdekel e dolog-
ban, hanem azotiy teny ia, hogy a mi k ivándorlóink 
többe nem fognak oly vendégazerető ot thont találni az 
Egy esült-Allaniokban. Bizonyos tehát , hogy a kivándorlás 
u j i rauyt fog venni, de meg nem azüuik. Ezeu csak 
ugy segí tünk, ha igyekezünk a fényt és árnyat elosz-
t mi, ha elérjük azt, hogy a gazdaaági haladas no csu-
pán egyes kivál tságos néposztály okra vagy geográfiái 
pontokra szói i tkozzek. 

Az egészséges gazdasági haladás , u dolgok rendje 
ezerint az ösaze* nemzeti e rdekek fölkarol.isa nélkül 
lehetetlen és szúkkörü egyoldalú polit ikával el nem 
érhető. Igaza volt a fö.'dmivolési miniszteri á l l a m t i t k á r -
n i k , midőn n gazdasági egyesületek nagygyűlésén az t 
áü i tá , hogy a jövö gondja i t a guzdaapgi politika tol-
adata i fogják kitölteni. 

I>e ezeket nem lehet máskén t helyesen felfogni, 
mintha azokat á l ta lános nemzet i szempontból fogjuk 
fel, ez esetben el kell hullani azon tek in te tekuok, a 
melyek ugyan HZ á l ta lános nemzet i érdek leplébe búv-
nak, valójában azonban nem egyebek egyes azükkörü , 
de elulmes csoportok k ívánalmainál . 

A népek ezreit nem lehet máskén t k ie légi teui , 
tniutha azok jogos k ívánsága inak felegei teszünk, de 
ugyan hányan vannak u ma szereplő ál lamférf iak közül , 
a kik ily módon fogták volna föl fe ladata ikat P Mi 
azonban eleg naivul még is azt k ivál t juk, hogy á l lamunk 
ha jó ja helyes i rányt vegyen. 

H . . . . k. 

megtisz togatandó tá rgyra éa gépréazekre visszük. A 
- / •sz elparolgása u tán e másola to t 45 rész állati szén 
es 25 ré«7 f é n y e z i vörös hozzáadása mel le t t u tána d ö r -
z -ö l júk . A t isztogatói t rés/ek az t án t i s z t ákká és fénye-
sekké lesznek. 

Miniatűr-gép. Egy párisi e m b e r szokat lan kister-
jede lmű gőzgépet készítet t el. Összsúlya a gőzgepuek 
5 gr., magassága 1 ' / , cmáter , ke rü l e t e 4 Q o m é t e r . A 
dugaityi l 1 «/, minéter nagyságú és néhány csepp víz 
elégséges a kazán megtö l tésére éa felhevi les é t én a 
Képnek megind í t ásá ra . E j á t é k s z e r a lumín iumból van és 
ISO egyei 5'2 c -aver ra l összekapcsolt da rabhó i vnn szer-
kesztve. L á t h s t ó ebből, hogy meg mindig vannak em-
berek, a kiknek elét; fölöslegoa idejük és pénzük van, 
hogy tudásuka t es t ehe t següke t haszonnélktt l i j á t é k o k r a 
tékozol ják. 

Kávéskonnák, mtlytk egyidejűleg fejti tartalmaznak. 
Darnheru M. nürjbergi lakos készítési m ó d j a azerint, a 
közönséges a lakú kavéskanuából á l lnak , melynek belae-
jében egy a te j számára való osztály van. A kávé té r 
L svetlen összeköttetésben van a kiöntéai oaúcaosal, mig 
n tejiirből egy eső megy a kiöntő alsó részébe és ebből 
oldalt kiál! ; e kiugrás egy szei lentyüvel leaa e lzárva , 
mely egy gombra gyakorol t nyomás következteben meg-
nyílik es a tejet k ibocsá t ja . 

Uggienikus thea-fazék. Egy u j t a l á lmány ez, melyet 
egy fejedelmi hölgy, T»*ck herczegnő már a chicagói 
kiál l í tásba küldöl t . E t a l á lmányná l egyszerűen a kévé -
I iék elve van a lka lmazva . A vizet a theauövet iyre ön-
t ik , mely egy kü.öu, u tu la jdonképpen i theafazék fölött 
e helyezett edénybea van, mely a v i t ke reaz tü l fu táaa 
után levétet ik. Ily módon meg van akadá lyorva , hogy 
a theanöveny a theával jusaon a oaeazékbe, úgyszintén 
az összes káros hatású thes te ru iések távol t a r t a tnak az 
italtól. 

Győrt ttappankipakí hideg uton akkén t ér el K a t t 
Kíroly Hamburgban , hogy a zsiradék egy cent r i fugál is 
keverek segitsegevei a lúggal vegv ittetik és igy a folya-
d é k é koak oly tinóm eloszlaaa es réazrcskeii .ek oly ben-
ső ér intkezésé következik bo, hogy aaonnal szappan kop-
ződik. 

Z A R K A SÁNDOR 
180H-1H94. 

Héiri jóságoa a lak ja ink közül megint elnzó'itott 
egyet a kegyetlen végzet : e hó 16-áu meghal t Zarka 
Sándor . Huaz éa egynéhány évig volt ő csak Kőszeg 
lakója, de ez idő alat t úgy élt itt, úgy szere t te e várost , 
niinthu szülőhelye leit volna az a ubban töl tö t te volna éle-
tének egész idejét . Hészt vett na unk ia a közügyekben , 
vezetett egyesületeket , támogatot t , istápolt mindent éa 
mindenki t , a mi, vagy a ki arra s z o r u l t ; pedig ő tu-
l a jdo iüépeu pihenni téit ide. Nem pihent , mert tevé-
kenységhez volt szokva ; nem zárkózot t el senki- éa 
aemmi elől, mert uemeaeu érző szívvel bírt . Ez a sziv 
ura lkodot t nála az utolaó dobbanásig, mert mikor test-
beu mér megtörve, viassavonult mindentől , szive j ó ságá t 
meg mindig lehetet t érezni . Ravata lá t sokan á l lo t ták körül, 
számosan hely bői és azép számmal a megye notabil i táaai 
közül . I t t voltak Bárdossy Jenő megyei főjegyző, Nagy 
J enő megyei tiszti ügyész, Chernel An ta l , Chernel 
György , Ebergényi lá tván , Eredits Ferencz, l ieiszig A la-
joa, Söveg já r tó János , Stegmüller Károly kanonok, 
atb. Sokan aiettok a végtisztesség megadására a közel-
távolból, csak egy nem kísérhette ki a derék ember t 
végaő nyugvó helyere, é l te hűséges mogosztoja, önfelál-
dozó ápolója, megtörött özvegyi . Ült fekszik ő ia a kór-
ágyon, melyet a hitvesi gondok vetet tek neki . 

A oaalád által kiadott gyászjelentés igy szól : 
Özvegy Lukafalvai i^fr fcu Sándorné, szül. Korchmáros 

Borbála szomorodott szívvel jelenti szere te t t f é r j ének , 
nugyaágoa Lukafa lva i Zarka Sándor u rnák , Vaavá rmegye 
volt a l i spán jának é« szombathelyi volt törvényszéki 
e lnöknek folyó hó 16-áu roggeli 3" . , ó rakor a haldoklók 
szentségének á j ta tos felvétele után eletének 86-ik és 
boldog házasságának 34-ik évében tüdőgy ulásban rövid 
azenvfdéa u tán tönén t gy ászoa e lhunytá t . A boldogultnak 
hült totemei folyó hó 18-áu de iu tu i i 5 ó rakor helyez-
tetnek a kőszegi közsirkortbeii örök nyuga lomra . Az 
engesztelő szent mise-áldozat f. hó 19-én reggel 9 óra-
kor fog a városi p lébánia templomban az ü r u a k bomu-
ta t t a tn i . Kőszeg, 1894. április 16-án. B e k e lebegjen 
porai felett ! Unokaöcacsei és uuokahugai : Lukafa lva i 
Za rka Mik lós ; özv. báró Babarczy Sándorné , szül. báró 
P u t e á u i Kózsa ; báró l ' u toán i Ödön éa neje szül. Soidl 
Ilona ; báró Putean i Géza , es neje szül. Cherné l I rma , 
özv. báró Pu teán i Ká lmánné . azül. báró P u t e á n i Vi lma. 
Most vha leeáuva : Marton Pálué , szül. V a j d a Amália 
éa f é r j e Marton Pál és ennek gyermekei Marton I lma, 
Mariska, Pál . Mostoha u n o k á i : Vajda Hugó. Va jda Kornél . 
Unokahuga inak g y e r m e k e i : Baro P u t e á n i I r i n a ; báró 
Pu teán i Pual in , fé r j . Bezerédy Is tvánué ; bá ré P u t e a n i 
Vi lma . Uuokaöcscse g y e r m e k e i : Báró P u t e á n i la tvan, 
báró Pu teáu i Lenke , báró Pu teán i Vilma, báró Pu teán i 
Pau l in . Sógornője és sógorai : özv. Kisfaludy Károly né, 
szül. Korchmáros Jú l ia ; Korohmáros Gáspá r ; Korchm íros 
Menyhár t . 

Lukafa lv i Za rka Sándor születe t t 1808. juliuv 16-
án Kis -Kölkeden Vasvármegyeben . A ty j a Z a r k a P á l 
fö ldbi r tokos volt, any ja niczkilaki Niczki Joze fa . Iskolái t 
Szombathe lyen , Győröt t és Pesten végezte s mikor ügy-
védi oklevéllel a kezében hazajöt t , nemsoká ra a kör-
mendi j á r á s szolgabirójáv á választatot t . Jelea kép/e t taégu 
fo ly tán c sakhamar főszolgabíróvá, umsod és első alia-
pánná lett s a vi .zontagaágtel jes 1847., 1848. es 1849-ik 
években tapinta tos ea ügyes e l j á rásáva l sok kel lemet-
lenségtől men te t t e meg % megyét és egyeseke t . 1850 ben 
a megyei törvényszék elnökévé nevez te tvén ki, ez állá-
sában 1864. év vegéig maradt , mikor leköszönt és da-
czára a kínálkozó alkalomnak, mely őt e lőre viheté va la , 
visszavonult a magáneletbe. J á t r a ment a hol szép 
gszdasága volt és mentve minden polit ikai éa hivatalos 
irgalomtól 1870-ig itt élt. Ekkor á t t e t t e lakásá t Kőszegre , 
hol mindenki t isztelte becsülte s most örök pihenőjét 
is lelte. Legyen neki könyü a föld ! 

HÍREK. 
— E s k ü v ő Waitbecker Ede jövő kedden delelőt t 

fél 12 órakor a helybeli p lébánia- templomban ol tárhoz 
vezeti Markovits T e r k a kisasszonyt. Tanuk lesznek : a 
menyasszony réazéröl Markovits Gyu la dr., a vőlegény 
részéről Németh Imre. Nyoszolyó leányok Markovi ts 
Irén és Valé r i s . A fiatal pár még az eaküvő nap j án 
náazut ra kel. 

— Kepvlss lö v á l a s z t á s . Az utolaó képviselő-válaaz-
táa a lka lmáva l legkeveaebh szavaza to t nyert Schiejer 
György mani la tuma megdönte tvén, holnap egy he ly re 
pó tvá lasz tás lesz. Az előkészületek a vá lasz tás ra t i tkon 
fo lynak, de nagy érdeklődsa az i r án t nem muta tkoz ik . 
P e r s z e : egy fecske nem csinál nyarat. 

— Jókai levele J ó k a i Mór a következő levéllel 
köszönte meg Kőszegnek az irói j ub i l euma a lka lmával 
hozzá intézett üdvözlő s o r o k a t : 

Nagyságos Tipka Ferencz urnák, polgármester Kőszeg. 
Nagyságos uram ! 

Hódolatteljes örömmel fogadtam azon hazafiúi kitün-
tetést. melyben engemet Kőszeg város mélyen tisztelt kö-
zönsége részesített. — Irodalmi munkásságom legszebb 
jutalmát tidálom e megtiszteltetésben es életemnek hátra-
levő napjait arra szentelem, hogy azt megérdemeljem. 
Kérem nagyságodat, kegyeskedjék hálám kifejezését a 
város tisztelt közönségével tudatni, s hazafiúi jó indula-
tában engemet továbbra is megtartani. Legmélyebb tiszte-
lettel maradok Budapesten, 1894. január hó 20-én hiven 
tisztelő honfitársa : Jókai Mór s. k. — 

— Bizottságok megalakitasa. A vároa képviselő-
tes tüle te egy korábbi ha tároza ta a lap ján mult caütör-
tökön rendkívüli gyűlést tar tot t , melynek egyedül i 
t á rgyá t az egyes bizot tságoknak újból való mogalaki táaa 
képezte. Egyenek azon óhaja el lenében, hogy a maglévő 
bizottságok csak kiogeszitteasonek, a közgyűlés tel jesen u j 
bizot tságokat ulakitot t es pedig köve tkező leg : 

Jogügyi bizottság: T u r c s a t n i La jos e lnök, dr . S t ú r 
Lajos oiöiidó, Markovi ts Józaef , Vldt Qeza, Binder J á n o s . 

Számvizsgáló bizottság: B inder Jánoa e lnök , Mar-
tinkovita Mátyás, Mohr Vilmos, Beke Lajoa, Ecker 
Károly, Kőszegi József . 

Illetőségi Inzottsdg: Augusz t J á n o s e lnök, Major 
János , Laur inger János , Vid t Géza, Mart inkovi ts Mátyás , 
Draskovits Imre . 

Szépészeti bizottság : Szovják Hugó elnök, Steierloin 
Gábor , Gyötnörey Anta l , F r e y l e r Lajoa , Kőszegi Józaef , 
Vöröss Zsigmond : 

Építési bizottság-. Porpáczy Jánoa olnök, Czeke 
( iusztáv. Steierlein Gábor , Tuczen ta i l e r La joa , Szov ják 
Hugó, Pötze lberger K á r o l y , P a l l é r A n d r á s , Wa iabecke r Ede . 

Árvaszék: hivaialoa tagokon kívül u i é g : S ' o v j a k 
Hugé elnök, Major J áuos , Mart inkovi ts Má tyás , Vidt 
Géza, J ánosa Gyula , Biuder J á n o s . 

Gazdálkodó választmány: T i p k a Ferencz e lnök, 
Beke Lajos , Major J á n o s , Pa l l é r András , P e r k o v i t s 
Ferenoz, Draskovi ts Imre , Benedek E rnő , Unger Káro ly , 
Mohr Vilmos, Czeke Guaztáv , Kőazegi József , Binder 
J ános , Uiatzhofer Samu, Szeybold K á l m á n , Ste ier le ia 
Gábor . Maitz Józaef . 

Ipariskolai bizottság: Major J á n o s , Markovits J ó -
zsef, F r e y h e r g e r S á n d o r , Pa l l é r András , Popper Ignácz , 
Gros inger Fe rencz , Sch lapfe r P á l , Rótli Sándor , Michaelis 
I'/idor. 

I'olgári iskolai bizottság: h ivatalos tagokon k i v ü l 
m é g : Szov ják H u g ó , Buider J á n o s , Ste ier le in G á b o r , 
Kőszegi Józaef , Mar t inkov i t s Mátyás , Ecker Ká ro ly , 
Vidt Géza, F re ibe rge r S á n d o r , Czike Fe rencz , P o p p e r 
Iguácz. 

Közegészségügyi bizottság: h ivatalos tagokon k ivü l 
m é g : Szovják Hugó , Binder J á n o s , Unger Káro ly , Mar -
t inkovits Mátyás , Gyömörey Anta l , Poppor I g n á c z . 

— Köztisztaságunkrél . Élénk már is , de m a - h o l n a p 
ínég é lénkebb lesz a sz iget-utezának a ka lvár ia a l j á h o z 
dűlő része. É é n k k é teazi a azabadba menők nagy s z á m a 
népessé ma jd a gyógyin téze t üdüléat kereső vendégei . 
Ugv volt, hogy Kőszegen eddig caak a légben lehete t t 
fürödni a ni.e ezentúl e^y dorek foldink á ldoza tkészsége 
folytán v izkurá t ia haszná lha tnak it t a/, e m b e r e k . A 
légfürdő tnolleit nagyszerű hidegvizgyóggitó-intéíet ! Milyen 
vívmány 1 Mennyire megbeosüluék ezc másu t t , hogyan 
ipa rkodnának ott a te rmészet és az egyesek ál tal n y ú j -
tott kedvezmények k i aknázásá r a ! S mi P ! Hogy caak 
egv mulaaztáanak a fö lemli tésére szor í tkozzunk, tni azeinet 
hunyunk a levegőt iniazuiákkiil betöltő nyílt utczai csa-
to rnáknak ot t II s z ige tben ; ot t , ahol reggeltől estig foly-
ton < inelkedő közlekedés van ; a hol ' i ia-holnap kú rá -
ban élvezik a páciensek az ázondús (inilven s za t í r a ! ) 
levegőt éa dicaerhei ik a un — már mti|dueiii közmon-
dásosáé vált — t i sz taságsze re te tünke t . Bizony még a r r a 
kerül , talán ki is mondanók mé*. hogy szegény Dreisz-
ker doc to .nak kell e mi p i szkunka t el teduie, inivel nem 
is a város, hanem az. in téze t - tu la jdonos é rdekebun van 
a / ügy ilyetén megoldáaa. Könnt ' schon sein ! 

— A v a r o s köszönste . A Kossuth temetésén rész t 
vett városi kü ldö t t a rg i tagok a napokban a köve tkező 
el ismerő sorokat k a p t á k : Kivonat. Kőszeg az. kir. városi 
kepviaelő-tesiületenek 1894. ápt i l i s 5-én ta r to t t iileao 
jegyzőkönyvéből . 1197. az A polgármes ter beje lentése , hogy 
Kossuth L i j o s hazánk nagy ha lo t t j ának f. é. ápr i l i s hó 
1-éti Budapes ten ta r to t t t eme tésé re a városi kü ldö t t sége t 
vezette, air járu az Ó-házró l hántot t küldöt t éa r ava t a l á r a 
koszorút helyezeit . Véyzés. Tudomásu l vétetik és a temetésen 
rsszt vett v íroai k ü l d ö t t t a g o k n a k , névszerint Vidt Gaza , 
Freyler Lajoa, Czeke Gusz i áv , Freyberger Sándor , tíóth 
Sándor , Unger Öd.»n, Steierlein Gábor , IVittinger An ta l , 
Kőszegi J ó z s e f n e k , miu tán öukóltr-égilköti u taz lak le 
Budapee t re Kossuth L a j o s t emetésére , e hazafias szol-
szolgálataikért köszönet azavaztat ik . J e g y e z t e és k iad ta 

Auguszt János, 
jegyiö. 

— Nincsen játszóhs ly . Mig másutt egyre fogls 1 • 
koznak azzal a foutos kerdesael , hogy a t anu ló i f j ú s á g -
nak hol rende zetlek be tágas , a lka lmas j á t s zóhe lye i , 
addig minálunk senki sem töri fe je t a kérdés helyes 
tnegoldáaán, hanem hagy ják a nebulókat szabadon, te t -
szés szerinti he lyeken mula tn i . A szük u t czák , vagy 
legfftlvbb a poros m a r h a v á s á r t a r nálunk a k ivá lasz to t t 
helyek, a hol vagy a j á ró -ke lők , vagy innguk a já tazó 
i f jak j á r j á k meg nem egyszer . A gyermekaereg h i á b a 
vágyik s nem ea igen megy a a z a b i d b i . Nstn biztosa ' ; 
abban : mikor csipi őke t nyakon egy 10 J 0!«s f u n d u s 
tula jdonosa csak azér t , hogy sövényébéből egy á r t a t l a n 
kis v i rsgazáls t oaipdes le. Az is igaz, bogy az i f jú , a 
ki uem tud ja , hova szabad r á t enn i a lábát , hova nem, 
aokszor bizony kárt ia okoz az erdőben, vagy e g y e b ü t t ; 
do hát elejét vehetnek annak , ha ki je lölnénk egy pá-
zsitot, árnyaa já t szóhelye t s é i t é sé re adnék , az i f jú -
ságnak . hogy ott szabad ügyen n vásár , de a ke r t ek , 
szántóföldök és a e tdők i i i lolvényeit kimélje. Csak ukad 
taléu meg ebben a mi tízezer ka tasz t rá l i s holdnyi ha tá -
runkban egy ki* szabad mula tóhe lye gye rmeke inknek ? ! 

— E*ö A k iszáradt , szomjas fold végre esőt ka-
pott. T e g n a p hosszas próbá lkozás után e le red t nz oaö 
a gazd útik moat méi( caak azon sopánkodnak , hogv bár 
jó sokáig e l ta r tnna , mert inmd n c i ep j e a ranya t ér . 

— C^erebojar év. M é ; c<ak há rom eve a n n a k , 
hogv a c - e n b o ^ a r a k ropk>dtok töméi ' l ek menyiségbeu 
fe jünk fölött ea pus / t i t i t ták iiiiveloti növényeinket s mosl 
mér megint itt vaunak . J ó volna e lpusz t í tásukró l ideje 
korán gondoskodni . A város legyen in tézkedéseke t éa 
a táraad ilmi téren is 1 endi t sünk valamit , hogy a ká r t é -
kony rovarokat röpévQkbeu, a m dőu is reggelenkiu t a 



f íkról ler;':zva, könnyön összeszedhotők, z sákokban g v ü j t -
ti.4Í megsemmis í t sék . Az ügy urdukéban k i fe j t endő 
húzgálom *'» f á radozás j u t a l m a z á s á r a te rmészetesen be-
váltási árt kell megá l lap í t an i éa a g y ű j t ő k n e k kifizetui. 

— Tüz Kethelyen Kethelyi szomszéda inknak mult 
| ét i teken rossz nap juk Tolt. Délután 8 óra u táu a taní-
tót luk telső s z o m s z é d s á g i b a n Scherinann I s tván gazda 
h t z á n á l tűz ü tö t t ki, mely az ura lkodó szárazságban 
gyorsan toval iarapódzot t és a közelben 16 szalmafödeles 
házat me l léképü le te ikke l együt t e lhamvasz to t t a . A tűz 
loka l i / á sában buzgó tevékenységet fe j te t t ki az odavaló 
tűzol tóságon kivül a kőszegi, alsó-Lászlói , felső-Lászlói , 
k las t romi, kőhalmi , dörfli , fr inkói, mioskei és loosmáudi 
tűzol tók. Igeu nagy a/.olgálatott te l jes í te t tek a kőszegiek, 
kik tömlőike t e lhulye/ iék a távolabb eső cse rmelyben 
éa úgy szivat tyu/ . ta t ták a vizet, melynek a m ű k ö d ő 
tűzoltók h i ányában vol tak . A veszély os i lapodtával a 
környékbel i tű /o l tók indulásra készül tek . Ez a lka lommal 
jól eset t ha l lanunk, hogy a kőszegi lűzoltóság főparancs-
noka nem «>lt a fe lha ta lmazássa l , hogy embere inek , mint 
az i lyenkor d iv ik , a község köl tségen egy pohár bort 
adasson. Mi is úgy fogjuk tel a dolgot , hogy ha em-
berbará t i szere te tből segi iséget u y u j t u n k szorongatot t 
s zomszéd ja inknak , a k k o r ne tegyük azt ama bizonyos 
á r é r t , bár ebben az esetben a kethelyiek nem igeu 
érdemelnek k íméle te t , mivel annyi közönyt áru l tak el 
s ie rencse t len lakoa tá rsa ikka! szemben, hogy azon min-
denk i megbo t ránkozo t t . A tűz. is minden valószínűség 
szer iut r akva volt és a lapos a gyanú , hogy a tűzese t t 
az ott szokáaoa f enyege té sekke l áll kapcso la tbau . 

— Megkezdett működét. Az u j temetkeaéa i válla-
lat boldogult Z a r k a Sándor temetéae a l k a l m á v a l lépett 
elöazör akcióba. Az üveges halot tas kocsi ezüs tös gyász -
diszitéseivel és lámpáival , a halot tvivő embere i u j gyász -
ö i iönye ikbeu va lamint az ogess elrendezéa impozáns jel-
leget kölcsönöztek a g y á s z m e n e t n e k . 

— Meghívó. A Szombathely egyházmegye i r é m . 
ka th . t an i tó -e^yosü le t kőszegi köre tavaszi gyűlésé t f . é. 
m á j u s hó 10-éu de le iő t t J / 3 i 0 ó rakor fogja Xéme t -Gencsen 
a ka tb . nép i sko lában megta r t an i , me ly re a kör rendes 
es pár to ló t ag j s i t t isztelet tel van szerenosétn meghívni . 
Aa országos es megye i aegelyalaphozi d i jak befizetése 
e gyűlésen eszközöl te t ik . A gyűlés t 9 ó rakor s s t -mise 
előzi meg. Kőszegen , 1894. ápri l is 19-én. 

Pados Gábor, 
kör élnék. 

— Hirdetmény. Kőszeg szab. kir. város pénz tá r i 
hivatala ál tal ezennel közhí r ré té te t ik , hogy az 1894. 
evre keszi te t t t t őke -kama t és j á r a d é k adókiveteai lajs-
trom a szombathe ly i in. k i r . pénzügy igazga tóságnak 
14002/11. számú rende le te fo ly tán f. évi évi ápri l is hó 
20-tól ápr i l i s bó 27-ig bezáró lag a lul í rot t h iva ta lban 
közszemlére ki van téve. Kőszeg, 1894. évi ápril is hó 19-én. 

Vároti pénztár. 
— Színház. A vá rosunkban időző sz ín társu la t ma 

t a r t j a utolsó e lőadásá t s azu tán Deveoserbe költözik át . 
A héten a köve tkező d a r a b o k a t j á t szo t t ák : 
Hé t főn : A kőszegi visszhang és A végrehajtó. 
Kedden : Tiszturak a zánld/xin. 
Szerdán : Ördög párnája. 
Csütör tökön ; Az álarcsos bál. 
( l ' én i ekeu : Szüne t . ) 
S z o m b a t o n : Ctigánybdró. 
Ma vasárnap : dé lu tán 4 órakor A peleskei nótárius. 
Es te a Faiurosszá-t a d j á k . 
— T ü z e k . Fe laő-Ráinóozon e hó 10-éu, Sopronban 

pedig mult hét főn tüz volt . Emit t nem esett nagy kár , 
de Rámóczou 43 haz éget t le az összes melléképii leU kkel . 

— MeglllVÓ. A veleiui önkén tes tűzol tó-egyesület 
1894. évi ápri l is hó 29-én a pdkói gesztenyésben zá r t -
körű tavaszi t ánczv .ga lmat rendez, melyre a t. cz. 
közönséget t isztelettel meghívj i a rendezőség. Belépti-
d i j : Csa lád jegy 0 0 k r , szeiuélyjegy 30 kr . Egyen-
ruháa tűzol tók j»g>e 20 kr. Felül t izetések köszönet tel 
fogad ta tnak . A t iazta jövede lem a tfizoltó-egy let j a v á r a 
ford i t t a t ik . Kezde te dé lu tán 2 órakor . 

— Hirdetmény. A nagymal t . keresked. m. kir . 
ininiazterium f. é . mározius hó lH-án 16.74H/1894 az. 
a. kel t rendelőiével Vasvá r községnek megenged te , hogy 
ez idén m á j ú t 8 - i k a , s zep tember 29- ika és november 
10-ika első orazágoa vására i t kivételessn m á j u s 2 -án , 
szeptember 28-án «a november 9-eti ta r thassa meg. Sop-
ron, 1894. ápri l is hóban. 

.4 kerületi kereskedelmi és iparkamara. 

— Hirdetmény. A m. kir. ke resked . minisz ter ur 
6 nagymél t . f. évi 14.935. sz. a. m. leirata fo lytán arról 
é r tes í t t e tnek az é rdeke l t körök, hogy C h e m d a i r G. és 
t á r sa s innnei iugi cség Budapes t t e iü le ten egy nagyobb 
szabású r é / g y á r t lé tes í te t t a t ecknika jelen fe j l e t t sége 
szer int és hogy ezen g y á r folyé év kezdetétől fogva már 
üzemben és áll . Erről az érdekel tek azon czélból értesí t-
te tnek , hogy tuár most ebbeli szükségle te ike t ezen u j 
hazai gyárban és fedszhe t ik es hogy igy ezen ná lunk 
u j i pa rága t lehetőleg t ámogussák . Sopron, 1894. ápri l is 
hóban . A kerületi kereskedelmi és iparkamara. 

~ Hirdetmény. Mangusius Emi lné l Buka re s tben 
sa já t k iadásában megjelent a román beviteli és kivi tel i 
vámta r i f ának német fordí tása, mely ezeu v á m t a r i f á b a n 
a német román kereskedelmi szerződés köve tkez teben 
eszközölt l egú jabb módosí tásokat és f igye lembe veszi. 
E r r e az é rdek lődők oly megjegyzéssel f igyelmezte tnek , 
bogy egy pé ldánynak á r a körülbelől 2 f r t . Sopron, 
1894. ápr i l i s hóban . 

A kerületi kereskedelmi és iparkamara. 

— Hirdetmény. A OS. kir. osztrák ke resked . mi-
nisztér ium ér tes i teso szer int Qradó ar.iget t e rü le tén 
(Qradiskai kerü le t ) a háza ló kereskedés , a bizonyos 
vidékek lakóinak bi i tos i tot t jogok épségben ta r tása 
mel le t t , az évenkint i fü rdő idény , vagyis ápri l is 1- től 
kezdve ok tóber 81- ig be van t i l tva . Erről az é rdeke l t 
körök é r t e s i t t e tuek . Sopron, 1894. ápri l is hóban . 

A kerületi kereskedelmi és iparkamara. 

— Fölhívás. „A Kossuth Lajoa emlékének meg-
örökí tésére alakult országos bizottság" e lnöksége tiszte-
lettel felkéri az összes v i d é k i gyü j tő iv - t a r tóka i , hogy 
a menyiben a g y ű j t ö t t összegeket a pesti hazai első 
t a k a r ú k p u n / t á r - e g v e s ü l é t h e z még be nem szolgál ta t ták 
volna, az iveikben j egyze t t és megjegyzendő össszea ado-
mányoka t a nyilváuoa nyug tázás mcgköuyi fése érdeké-
ben valamely o t tani helybel i , eset leg vidékbeli lapbsn 
d í j t a lanu l kö i zé t é t e tn i t ö r e k e d j e n e k , ennek megtör tén te 
utáu pedig a g y ű j t ö t t összegeket a vonatkozó gvü j tö 
ivek és l appé ldányok kapósán a pesti hazai első taka-
rékpénztár* egyesü le thez beküldeni sz íveskedjenek. 

Selyem h a m i s í t v á n y . Éges sünk el egy min tá t 
a venni szándékol t feke te selyemből a a hamisí tás 
rögtön k i d e r ü l : Mert mig a valódi s jól iestett selyem 
az elégetésnél nyombuu összepödörödik és csakhamar 
kialszik, maga u tán csekély világosbarna hamut 
hagyváu ; addig a hamisí to t t selyem (mely zsíros 
szinü-ezallonás-lesz és könnyen törik) lassan tovább 
ég (ininthogY rostszállai a fes t iny ágtól te l i t te t ten to-
vább izzanak) és aötet • a rna hamut Intgy maga u tán , 
de valódi Helyem m ó d j á r a soha össze nem pödörndik, 
csak meggörbül , l i a a valódi aelyem hamujá t üasze-
nyomjuk , elporzik, a hamis í tványé nem. — Henne-
bery O. (cs. kir . udvari szállító) nelyemgydra 
Zürichben, házhoz szállítva, postabér és vám 
mentesen szívesen küld bá rk inek ia m i n t á k a t , aká r 
egyes ö l tönyökre való, a k á r egész, végekbun levő valódi 
selyem szöveteiből. Sva jczba ozimzett levelekre 10 
kros és levelezőlapokra 5 kroa belyeg ragasztandó. 

— A legdrágább femek. A legdrágább fém a 
gall ium. Egy kiló belőle, ha Kotsohild azt az é lvezetet 
a k a r n á magának szerezni , t i sz taságához képest 5 0 0 . 0 0 0 
— 950 .000 f r a n k b a k e i t t l u e : A germánium kevéabbé 
d rága , kilója mintegy 2 0 0 . 0 0 0 f rank . A pal ladium, me-
lyet a pontossági gépeknél használnak, 5 — 6 0 0 0 f r ankba 
|ön, az ir ídium, melyből a osodálatosság végett néha 
e lpuaz t i tha ta t lan tollak hegyei t készítik, 6 — 7 0 0 frauoba 
kerü lne . E tu ldrága fémek te rmésze tesen eohasem lesz-
nek nagyban előal l i tva. Egyszer re csak nehánv g ram-
mot kéaziteuuk belőlük a vegyészeti labora tór iumok és 
g y ű j t e m é n y e k s z á m á r a . 

— Plpaklszivo gep A hótehér t a j t é k p i p á t szép 
sá rgára kiszívni nem utolsó mesterség. Brüsszelben él 
egy penzionált német liszt, a ki egyenesen ebből él. A 
dologban az a l egkülönösebb , hogy ez az ember nem 
dohányos , hanem ki ta lá l t egy masinát , mely a megtö-
mött és meggyú j to t t p ipát szabályazerüleg kiszívja. A 
p ipakereskedők egy ilyen kiszívásért 10 f r a n k o t űzet-
nek neki. 

— Uj Sport l i a in i l ton herozeguő londoni palotá-
j á b a u egy nagyaae rü tehénis tá l lót rendezet t ho. A ber-
e z e g n i ugyanis s a j í t k e s ü l e g teji meg kedvvncs tehené t 
s a vajat is inagu köpüli k i ; nagyon természetes , hogy 
a feltálalt va j a legnagyobb e l i smerésben részesül . Az 
istálló t iszta fehér márványbó l vau ép í tve és egész va-
gyont képvisel . 

— Tejből Inggombok. Egy Ca r t e r -Boe l nevü uri 
ember „ lact i t* név a la t t oly t e r m e k e t ta lá l t fel, mely-
nek itlapju lefö 'őzött , vagyis rosas minőségű tej, melyet 
iiiggotubok g y á r t á s á r a használ , u tánozva a gyöngyháza t 
és e lefántcsontot . Meg is mondja , hogyan készíti t a l á l -
m á n y á t . A lefölözött te je t 30 fokig fe lmelegí t ik , miál-
tal az öaszeinegy. Ebhez azu tán bizonyos arány b m 
boraxot , t imsót , an t imoi . t , kénsavas ólmot kevernek , 
miáltal e keverék oly szilárd lesz, hogy esz te rgá lyozható . 

— A világ legrosszabb embere A Linoville 
Demoorat czimű a m e i i k a i ú j s ág olvaaóit a következő 
szerkesztői üsenet közlesével m u l a t t a t t a : Mr. John 
Schmi th , Donver Colorado. Mi sok rossz ember rő l 
hal lot tunk az e le tben. l ' e l d í u l hal lot tunk olyan ember -
ről, a ki anyósának s i rdombjára kecakét küldöt t legelni ; 
ug\ szinten ar ró l , ki lelopta a ha lo t t azeméről a réz 
kétgarasos t . Ar a bizonyos ember sem ösmoiet len előt-
tünk , ki ine /gazda ndol t az álial, hogy hat gyermekének 
minden este 10 cente*. adot t e ^ y e n k e n t , csakhogy va-
csora nélkül menjenek foküdni , a z u t á n el lopta a pénzt 
a gyermekek markábó l . Azonban, hogy valaki egy u j -
aágot ket álló esz tendeig Intőire j á rasson es ket év 
múlva a helyet t , hogy a tartozást megfizetné, a lapra 
r á í r j a „v ieszau tas i t t e i ik" es azt visszaküldi , ezt meg 
nem hal lo t tuk.Öu megérdemli , begy nyi lvánosan a világ 
legrosszabb emberei tek ismerjük el . 

1 f r t 80 krral , 12 f ü z e t r e 3 frt 6 0 k r r a l , éa 24 f ü z e t r e 
7 fr t 20 krral . Egy-egy füzet á r a 30 kr . 

Az Athenaeum kspes Irodalomtörténetéből 
(szerk. Beöthy Zsolt) megje len t a 19-ik füzet , az e lőbbi -
ekhez liasouló gazdag t a r t a lommal és szép i l lusz t rác iók-
kal. Ebben Endrödi Sándor befejesi Dugonics-ról szóló 
ér tekezesé t ; Badios Fe rencz a nagy tnü segédszerkesz-
tője, H o r v á t h Ad- imról és Gvadány i Józse f rő l , a magya-
ros irodalmi iskola népszerű költőiről szól, i smer te tve 
főbb műveike t , mél ta tva tá rsada lmi s i rodalmi l i s t á suka t , 
s végül az ugyauezeu i r ányban dolgozó kisebb í róka t . 
A következő cz ikkben Kardos A l b e r t : Debreczen íróit 
és i rodalmi életét ismertet i , részletesen mé l t a tva F ö ld i 
J áuos , Diószegi és Fazekas Mihály t e rmésze t t udomány i 
s költői m u n k á s s á g á t . A s utolsó cz ikkben Yáczy J á u o s : 
Az egyezte tő i rány ozim alatt azokról kezd szólni, kik 
egyik költői i rányhoz sem osat lakoztak szorosan miu t 
Révay , Verseghy , Bacsányi stb, A füze te t számos szö-
veg kép disziti , u. m. Dugonios szobra és s í remléke , 
Gvadányi a r c t k é p e , H o r v á t h A. és Gvadány inak egy-
egy kézi ra ta , Dugonios E t e l k á j á n a k , G v a d á n y i Török 
háborúra c /é lzó gondolata inak ozi tnképe, a pös tyény i 
fürdés czimlapja , Budavárának a század végéről s Ba-

J l a ton-Fürednek (Horvá th lakóhelyének) a je len század 
elejéről való képei , Gvadány i s/.akolczai l akóháza , a 
debreczeni kollégium (1802) . Dióazegliy és F a z e k a s etii-

í lékoszlopa s egy fiatal pár t ábrázoló kép az 1790-iki 
1 magyar viseletben, melynek köte lező tételére G v a d á n y i 

törvényt k ívánt a lkot ta tn i . Külön mellékletei, ül vannak 
a füze thez csatolva ; Mikes Kelemen törökországi leve-

! leinek elaő két lapja éa Palocsay György ku ruez tábor-
nok özv. Bot tyá iméhoz irt üdvözlő versének hasonmásai. 
— A nagy diszü vál la ta t füze tenk in t 40 kré r t minden 
köny vkereskedesben megrende lbe tő . 

— A „Hazánk" ma az egyedüli függe t l en , minden 
pár t - és kormány-befolyástól távol álló m a g y a r poli t ikai 
lap, mely a vidék, a magya r ga/ .daközönseg és a hono-
ratiorok oas tá lyának érdekei t képviseli . — Rövid há rom 
havi feuál lása alat t a „ H a z á n k " a magyar h i r lap i roda-
lo nbau pára t lan e l te r jedésre s az egész o r szágban , — 
mint a magya r ag rá r é rdekek h iva to t t képvise lő je , mint 
a vidék érdekeinek mindég igazaágoa, öné rze tes képvi-
selője, — tek in té ly re te t t azért . — Egy minden izében ma-
gyar , nem divatos je l szavak, hanein a nemzet igazi szükség-
leteit kielégítő pol i t ikát kövot a . H a z á n k * minden 
téren, különös súlyt helyezve gazdasági é r d e k e i n k r e , me-
lyek máig tel jesen e lhanyagol ta i tok . Nagy 1 8 — 2 4 
oldalas számai , magukban foglal ják az országgyűlés , a 
bel- éa külpol i t ikai e semények , a sz ínház , i rodalom és 
művésze t minden ú jdonságá t , szakavatot t t o l l b ó l ; köz-
gazdasági része pedig a leggazdagabb az egéaz magyar 
sa j tóban . Különösen súlyt helyez az égés/ világ piacz.ai-
ról közvetlenül beszerzet t üzleti tudós í tása i ra . — Ma a 
„ H a z á n k * az a lap, melynek olvasásá t , a gaz.da, iparos 
és kereskedővi lág fel tét len azükaégletének kell ki jelen-
t enünk . A . H a z á n k * rendkívül gazdag t a r t a lma daczára 
olosó nap, lap. E'őfi/.etéai á r a : egy é t r e 14 f r t , fé lédre 
7 f r t , negyedévre 3 f r t 60 kr. (Kiadóhiva ta la Budapes t , 
Közte lek. ) 

N y i 1 t - t é r * ) 

A holnap hétfőn megválasz tandó képvise lő tes tü le t i 
tagnak a j á n l j u k 

Somogyi Miklóst, 
a kőszegi j á r á s fő s so lgab i r á j á l , kivel képv i se lő tes tü le tünk 
egy szakavato t t éa igeu rokonszenves tagot nye rne es 
ki e lőforduló ese tekben a megyével valé ba rá t ságos össze-
köt te tésünk é rdekébon igen sok szolgála to t tehet varo-
sunk é rdeke inek . J e l e n j ü n k meg minél s zámosabban *s 
szavazzunk 

Somogyi Miklósra ! 
T ö b b ha ladópár t i polgár . 

*) Kzeu rova t a l a t t kf i s l f t t tekér t nem v i l l á i f e l e lő sége i 
a szerk. 

Irodalom. 
— Az 1848 - 4 9 iki szabadságharcz törtenete 

czimű i l lusztrál t vál lalatból most j e l en t meg a 10. füze t . 
Gracza György e füze tben az. 1848-iki törvények ünne-
pélyes szentesí tését mond ja el a umgaiokot t e levenséggel . 
E to i ténelml nevezei taégü eseménynek egyik igon érde-
kes ep isodja , bogy II . Fe rd inánd neje : a k i rá lyné a 
rendek üdvözletére — mivel magyaru l uetn tudot t , né-
metül pedig nem a k a r t beszélni, latin nyelven felelt 
A k i rá lyné e figyelme roppant lelKt-aedésre ragad ta az 
országgyűlés t ag ja i t . E fűze t a ki vetkező egykorú illusz-
t rác iókat t a r t a l m a z z a : C s á n t i László . (Arozkép). — 
Kossuth ús a honvédsereg vezéréi. (Ber l iuben rajzolt egy-
korú kép.) — Magyar tábor a szabadságharc/ , a la t t . 
( E g y k o r ú kép). Perese i Mór. ( 1 8 4 8 - 4 9 . arczkép) . — 
Ksrlócza város pénzu ta lványa 1849-ben. — Teleki Láazló 
gróf ( 1 8 6 i . arozkép) — O - z i r á k lovasság 1848 - 4 9 - b e n . 
(Erede t i | e a becsi udvari muzeuinban) . — Az 1848 — 49. 
törvények ünnepé lyes szentesiteae. — Kossuth megér-
kezésé l ' es t re 1848. ápri l is 14-én. ( E g y k o r ú ra j z u tán) . 
— A kiadóhivaial Lampo! Róber t ( W o d i é n e r F . éa fiai) 
könyvkereskedés Budapes ten , Andrássy -u t 21 . sz a . 
még most is fugád el e lőf izetéseket , még pedig 6 f ü z e t r e 

K ö n z ö n e t - n y i l v á n i t á M . 

Képte lenek levén a d r ága ha lo t t i t uk , 

Lukafalvi Zarka Sándornak 
elhalálozása éa temetéae a lka lmából tai iuaitott 
minden oldalról jövő tömeges részvétér t minden-
kinél külön-külön megköszönni , mindazon tes tü le -
teknek , e g y e s ü l e t e k n e k , j é ba rá toknak éa összes 
i smerőse inknek , kik mély f a j d a l m u n k b a n olv igaz 
és őszinte r é szvé tüknek ad ták je lé t , e/.en utón 
mondunk azivflnkből e redő hálás köszöne te t . 

Kőszeg, 1894. á p n l hó 18-án 
a g y á s z o l ó c s a l á d . 

Piaczi-árak. 
frt. kr. 

Bural iszt I. 100 kilo 15 — 

• D. 14 80 

Uozslisrt (. 9 18 50 

, Hs • 11 50 

Busako rpa s 6 25 
Rozs „ * 6 -

Köleskása s 13 50 
Dara » 16 _ 
Árpa da r a » 8 
Széna » 2 70 
Szalma • 1 52 

jfrt. kr. 
100 kilo bnrg 
Marba zair 

OII y 
* 1 

! 1 
86 
10 

Vfnrhahus . 
Diaznóhus . 

1 kilo 4 8 -
. 5 6 -

r. 
-S6 
60 

» zair 
itorjuhua 
Hirkahun 

I e o -
I • 

66 
-80 

86 
|ÍFT 

1 métaröl bdkkfa 14 
. , dorong 11 
, tölgyfa » 
. , dorong T 

40 
60 



P U c c i - á r a k . 

Itnzn IM) kilo . 7 frt. — krtól 7 frt. 20 kr-
Koza . . 6 — 6 m 30 , 

Árpa . 6 . 40 e 7 9 20 . 
Knkoricza uj . 5 30 . & 9 4<» . 
/.ab . . . 6 e fto • 9 8" „ 

Magyar királyi államvasutak. 
Budapestre. 

ombatlielv éjei 2.42 reggnl 7.85 d. u. 12.44 este lü.ö;< 

Vép . . . | . 1.58 . 7.48 . 12.56 . 10.°« 
.-érvér . . . »2« . 812 . 1.22 . II.3' 
u. A-szouvfa . S.4? ' . ».2« . 1.37 . II.4 8 

KÍ-OmII . r»ggel 4.26 . 8.48 . 2.30 . 12. 
(Jvér . . . d. e. 10.34 . 10.34 . 5.02 , 2.35 
B|>Mlr« érk. J d. u. 1.25 d. u. 1.25 este 7.60 . 7.1° 

Szomba the ly rő l O r á r z fe lé indul : 

.*/t'iiitiMilit<ly . . 
Kis-Pnyoni . . 
F.if y béres- Kádocz 
Körmend . . 

kén j . . . 
Kélót . . . . 
Szen t -Qo tbá rd 
G y a n a f a l v a . . 
( I ráczba érkez ik . 

r«gg 6.3S d. u 8.18 •sta S.Ú5 
5.51 • 8 25 . • 17 
6.05 8 . 8.80 
6 19 8 52 . >42 
S.35 4.06 8.57 
6.46 4.15 . 9 0 6 
7.0Í» 4.33 926 
7.3a 4.60 . 9.44 

d. e. 10.25 e s t e 7.54 9 ""t"" 

3758/03. 

Ujat t i árverési hirdetményi 
k i v o n a t . 

590. há / s r . egész zsellér bir tokra 891 f r tban a rohonczi 
•J241 t s á u m tjk vben felvett A t ?>97F> hr.»n. ingéi 
lanra az árverést 181 frt 50 krbsn ezennel megá ' l ap i to t t 
kikiál tási á rban elrcud«lte , és hogy a fennebb megjelöl t 
ingatlanok az 

1894. évi május hó 9-ik napján 
délelőtti 10 órakor Rohoncz nagy-

község házánál 
megta r t andó nyi lvános árverésen a megál lapí to t t ki-
kiál tási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók ta l lóznak az ingat lanok 
becsárának 1 0 % - á t vagyis 89 f i t 10 kr. . illetve 18 frt 
16 kr. készpénzben, vagy a/. 1881 : L X . t.-cz. 42. 
jj-ában je lze t t á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és a / 
1881. évi november hó 1-én 8833. ss. a. kelt igaz-
ságüg) miniszteri rendele t b. §-.iban, kijelöli óvadekképes 
é r tékpapí rban a kiküldöt t kezéhez letenni, avAgy az 
1881 : L X . t.-cz. 170. §-a ér te lmében a bána tpénznek 
ii bíróságnál elflleges elhelyezéséről kiáll í tott s rabá ly-
azerü e l i smervényt átszolgál tatni . 

Kelt Kőszegen, 1893. evi deczember hó 22. n a p j á n . 
A kőszegi kir. járátbirósdg mint ttlékkőttyvi hatóság. 

J k O s i a t i 

Jód-Brom-Fürdö 
évadja megnyílik május 1 -én. tart szeptember v é s j e i g . 
For rása a legtar ta lmasabb, leghathatósabb Jód-brom 
forrás. A gyógyeredmények meglepők. A f ü r d ő közön-
ségnek immár 10 bérház több mint 100 kénye lmesen 
berendezet t lakszobával áll rendelkezésére . — Kitűnő 
k o n y h a ; biliárd-, zongora-, o lvasó- terem; térzene napon ta 
kétszer . Elő- és utóévadban leszállított l akbérek . — 
E k k o r katonatisztek, állami és vasúti h ivatalnokok gyógy-
és fürdő dijak tekinte tében is 50#/# kedvezményben része-
sülnek. Prospektusokkal szolgál az igazgatóság. 

C S Z Z , u . p . H i m a a z e c s . 

„ k n u f e b e i m S c h m i e d u n d n ie l i t b e i m 
S e h i i i i e d e l " 

igy mond ja egy régi néme t közmondás , s ezt jogosan a l -
ka lmazha tom az én ccégemre , mivel csak egy nagy üzlet-
nek , mint a milyen az enyém, s a mely az Arukat ór iás i 
mennyis rgbffn készpénzfizetés mellet t v é s é r o l j a lie, l ehe tnek 
a kúlt lésnél kevés köl tségei , mely k ö r ü l m é n y niindeiiHHetre 

a vevő e lőnyére vél ik . 

Szép minták maganvevöknek ingyen e s bermenlve . 
G a z d a g é n k i á l l í t o t t i n i i i t n k t t n y v e k a z a b é k 

• z á m á r a l i é r m e i i l e t l e u . 

Öltözékeknek való kelmék. 
P e r i i v i e i i és doNki i ig; a magas k l é r u a s z á m é r a , 
szabé lvszerű ke lmék es. és kir . tioir.li eg.v e m - i i l i á k -
n n k . a g g h a r r z o a e k - , t ü z e l t é k , tornáMy.ok-
é* l l b é r l M k i i a k . b i l i á r d é s j a t é k n a x t n l o k r a 
való posztó, l e d e n , v i i h a t l a n v s i l a s z k a l i a l e k i i n k , 

i i i o s é k e l n i é k , u t n v . ó | » l n i d e k 4 — 1 4 f r t l g . 
Aki teliét olcsó. tlsztesseflcs. tartós, tiszta gyapjus posztó-
árukat és nem olcsó rongyokat, me lyek minden o lda l ró l 
vevésre a j é n l t a t n a k és al ig é rdemesek a szabó o l ló jé ra , — 

a k a r venni , fo rdu l jon 

SUkaroís&Y János -*" 
BRÜNN-ben. Ausztria-Magyarország 

legnagyobb posztógyára félmillió 
frt értékben. 

Mxétk i i ldé f t u t á n v é t m e l l e t t . 
Levelezés m a g y a r néme t , eaeli, l engyel , olasz, f r a n -

czia és angol nye lven . 

A kős/p^i kir. j á rá sb í róság mint te lekkönyvi hatóság 
zliiire teszi, hogy Gábriel iánot rohonczi lakos uté-

a jan la t á ra a rohonczi t a k a r é k p é n z t á r vég reha j t a tónak 
Scheiber János és társai mint Gindl Katalin örökösei 
\eg i eha j t á s t szenvedők el leni 350 f r t lőkekovete iés és 
j n u l é k a i i ránt i végrehaj tás i ügyében a kőszegi kir . já -
iHsliróság területén lévő Rohoncz nagyközségben fekvő a 
rohonczi 2255. számú t jkvhan felvett A f 1107. hz«». 

D é l i j é g - és v i s z o n t b i z t o s í t ó - t á r s a s á g . 
iroda : liudapest, váczi utcza 9., az Adriai biztositó-tarsulat házában. 

T e l j e s e n bef izetet t a l a p t ő k e . . . . 2 . 4 0 0 , 0 0 0 korona . 
T a r t a l é k o k 6 8 5 . 1 8 0 

E z e n a cs . kir. szab . Adria i b iz tos i tó - társulat v é d n ö k s é g e a la t t m e g a l a k u l t t á r s a s á g biz-
tosi t kü lönfé l e t e r m é n y e k e t j é g k á r e l len a l e g k e d v e z ő b b fe l té te lek é s l e g j u t á n y o s a b b d i j a k m e l l e t t . 

Biztos í tás i a j á n l a t o k a t e l f o g a d n a k és f e l v i l á g o s í t á s o k a t k é s z s é g e s e n adnak az Adria i b izto-
Htó- társu la t ö s s z e s ve/ .ér- fö- é s k e r ü l e t i - ü g y n ö k s é g e i . 

A Déli jég- és viszontbizt.-társaság magyarországi osztálya. 
j . , I t a i ' ö P o r i m a n i c z k y F r i g y e n . 

intéző . 
F r i g y e t * ! M . , 

titkár. 
l i i c h t e n b e r g e r 

vezér t i tkár . 

Kerületi ügynökség: Kőszegi takarékpénztár Kőszegen. 

S E I L A L A J O S - f ó l © 

Padlózat-fénymáz 
legki tűnőbb mázolészer puha pad ló s z á m á r a . 1 nagy palaczk á ra 1 f r t 36 kr., 1 kis palaczk ára 6 8 kr. 

Viaszk-kenőcs A r a n y - f é n y m á z 
képkeretek stb. bearanyozáaára. 

Egy kia palaczk ára 2 0 kr. 
legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szei kemény 

padló számára . 1 köcsög á ra 60 kr . 

Mindenkor k a p h a t é : 

U N G E R JOZSEF-nel KŐSZEGEN. 

WALLA JÓZSEF 
czementárn gyára, építési 

anyagok raktára 

Budapest, VII., Rottenbiller-u. 13. 

" V A U ekllc o z i 1c : 
O R A N I T T E R A Z Z O , 
B E T O I T I B O Z A S O K , 
C S A . T O K 2 T A Z A S O K , 
S Z Ö K Ö K T 7 T A . K . 
C Z E M E I T T - L A P O K é a 
M O Z A . I K L - A . P O K K A . L I 

K Ö V E Z ^ S E K 
e l j c é a - l t é a ó r * mfto. 

I R e ^ t A r t t e i r t : 
K E H A . M I T - 1 J A . P O K 
K E L H E I M I - L A P O K 
M E T T L A C H I L A P O K , 
T E H H A C O T T A A R ' J K , 
K Ó F E D É L P É P , 
T Ű Z Á L L Ó T É O L A K , 

K í a ^ E N Y - H A K V A -
1 T Y O K B Ó L st-te. 

Gyári rülára a 

fírtfDiul PorUlDdl 

r/em nt és Tltbtl-

n máj-gyárnak. 

Gyi'l raktára a t 

íarlenaui PortUndi 

ci'títnt és vlz'tai-

laii mén-jyínat 

Köszvény m csúzban szenvedőknek ezennel a legtagabl 
körökben 

Horgony-Pain-Expeller 
olnovores alatt dioérólog ismeretessé vált ltod. Capuci tom/». 
sjánlólag legyen emlékezetbe hozva Kzon né |*zeru háziszer 
_'.'» ó ta . mint legmegbízhatóbb fájdalomcsillapító bedörzsoiéa 
ismeretes és mindnyájak által, a kik használták igen kedvel-
tetik. úgy hogy további különös a janlás ia nem szorul Üvegje 
4(» kr . 70 kr. vagy 1 f. 20 krnyi sron a legtöbb gyógyszer-
tárban kapható. Azonban a „Horgony" v é l j e g y r o ügyelendő, 
mort csak a vörös horgonynyal ellátott üvegek valódiak. Ha 
a vnlódi Paiu-Kxpellor helyben nem volna kapható, 
akkoi fordu ' jnnk a gyártók gyógyszer tárához: Richter 
gyógy-zer tara „az arnny oroszlánhoz" Prágában vagy 

Török József iryófjvszerészhez Budapesten. 

A SCHICHT-fele 

szabadalmazott szappan 
. J J : . . .. L— 1 Á « i™iT . l i_ egy u j , e d d i ^ ínég el n»>m ér t i n o s é e r ö v e l iTTré és k iadós 

s z a p p a n ; a mosásnál a ru l i ának a legszebb 

f e h é r s z i n t 
a d j a ; a l e g j o b b mosószer 

g y a p j ú - ÓH M c l y e n i N / . o v e t e k , 
a Uginegbtzha tó l ib t iszt í tó és f«rt>>tlenit3 sz«r b c t e g r u h a r é s z é r e . 

A S c h i c h t - f é l « s i a b & d & l m a z o U s z a p p a n 
nem t a r t a l m a z semmifé le , b á r m i l y e n nevű , n kt t iokru >»gy 
r u h á r a nézve á r t a l m a s vegyü léke t , a m i é r t a l u l í r o t t czég kezes-
aégot vál lal . 

A S c h i c h t - f i U • i & b f t d a l m & s o t t s i a p p & n 
csak a k k o r vaiódi , ha a csomagoláKi pap i rou , 8 ( ' H I C H T ° s 
P A T B N T - 8 E I F E fö l í r a t , egy . b a t t y á * mint véd jegy és a véd-
j e g y s z á m o k 4S.V11 és 4507 l enyomatva v a n n a k . 

K a p h a t ó K Ó 8 Z B O E N 
Unger loztef. Sohneller Ernő es 6rattyan Jáuef uraknal. 

Az. e ladási he lyek fe l r i tgas /ok á l ta l t u d h a t ó k m -g . 

Georg Schicht, Aussig a d. Elbe 
Sri fen-, Hersrn-, 

Patmkernőt- unit Vocoxnu*HÖl-Fubrik. 

Összes gazdasági gepek 

e l s ő r a n g ú minőségben. 

Saját l l á I X i f t i gyártmány. 
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S y m é f t t r e i g l TJyaTa k o . j T B r o m d á j á b a a k f t a t e r e n 

Első magyar 
Gazdasági Gépgyár 

részvény-társulat. 
g y á r t e l e p : K t t l w f t v á r / i - ú t 7 . 

k a i z i l a l ' r r m r z JMIIOM 
o ai cs . es k és román k. udv rzáll ito 

ker . gyógyszer tá ra , Kornraburgban 
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